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PANZERI'SINGS MOODBOARD

Planet Ring_
Golden Ring_
Silver Ring_

Serie di anelli in alluminio verniciato
bianco o foglia oro, a luce
diretta/indiretta o a luce solo diretta e
plafoniere anche ad incasso dotate di
schede LED di potenza per soluzioni
progettuali personalizzate in ambienti
domestici o grandi composizioni per
uffici, strutture ricettive e spazi pubblici.
A richiesta altri colori per progetti.

Set of aluminum rings painted white or
in gold leaf, direct/indirect or only direct
light and white metal surface or
recessed versions, equipped with power
LEDs for customised design solutions
for the home or large compositions for
offices, hotels and public spaces.

On request other colours for projects.

WeiB lackierte oder mit Blattgold
beschichtete Aluminiumringe, mit
direkter/indirekter Beleuchtung oder nur
mit direkter Beleuchtung und ggf.
einbaufahige Deckenleuchten mit LED-
Leistungskarten flr individuelle
Gestaltungen in Wohnungen oder grof3
angelegten Buroraumen, Hotelbetrieben
und o6ffentlichen Einrichtungen.

Auf Anfrage sind flr spezifische Projekte
andere Farben lieferbar.

Familia de anillos de aluminio, completa
de high-power LED chip, en color
blanco o en pan de oro, con luz directa
y indirecta en la version de colgante y
directa en el plafon y encastre.

|deal para habitaciones como para
instalaciones de composiciones en
ambientes receptivos de hoteles o
despachos.

Otros colores disponibles a peticion.

Série d'anneaux en aluminium peint en
blanc ou feuille d'or, a lumiere directe/
indirecte or simplement directe, et
version plafond en métal blanc aussi,
surface ou encastré, avec les conseils
LED de puissance pour solutions de
conceptions personnalisées a la maison
ou grandes compositions pour les
bureaux, les hotels et les espaces
publics. Sur demande autres couleurs.

Cepwia anioMUHNEBBIX KONEL, OKpaLLeHHbIX
B Genblii UBET WAV MOKPbITBIX CyCarnbHbIM
3010TOM, Apyrue LBeTa JOCTYMHbl MO
3anpocy. CyllecTByioT Bepcum C
HanpaeneHHbIM 1 OTPaXXeHHbIM 1Mo
TOMBbKO HaMpaBeHHbIM CBETOM, Oerble
MeTanMyeckme HaknagHble nim
BCTpaviBaemble. Bce Bepcum ocHalleHbl
MOLLHBIMW CBETOAVIOAAMI ¥ MOAOVAYT ANA
MHAVBUAYaNbHbIX AN3aliHEPCKIX PeLIeHi
[NA JoMa 1 6ONbLUMX KOMMO3WUMIA Ang
0dUCOB, FOCTUHML] U OOLIECTBEHHBIX
nomeLLeHni.



Euroluce 2015 - Milano, Italia
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Corporate Office - Holland

Bank Office - Switzerland

Shopping Gallery & Bar - Austria



Corporate Office - Bergamo, Italia

Corporate Office - Milano, Italia
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Food Loft - Milano, Italia

Architect@Work 2015 - Milano, Italia
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GOLDEN RING

Design Enzo Panzeri 2015
Registered Design
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GOLDEN RING
SOSPENSIONI / SUSPENSIONS

TIE.wEE' CE€ P20

L8101.800 MONO oirect light H
|_81 21 800 MONO Direct light

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 48W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3115 Im
3000K Ra 80 220-240V

Bl
2%

|_81 01 800 BlEM Direct light / Indirect light ' ‘

78
|_81 21 800 BlEM Direct light / Indirect light 30 %"
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 96W
Flusso luminoso apparecchio / Luminairejkummous flux 3115 + 3115 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM
|_81 01 1 200 Direct light / Indirect light
|_81 21 1 200 Direct light / Indirect light
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 160W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaireiuminous flux 5342 + 5342 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

S
21%

123

481"
|_81 01 1 800 Direct light / Indirect light
|_81 21 1 800 Direct light / Indirect light
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 238W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaireiummous flux 8005 + 8005 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

ol
LR
2l | \

183

72 %"

20

M8101-3

Rosone opzionale per raggruppamento cavi acciaio (& 800-1200-1800)
Optional canopy to join steel cables (@ 800-1200-1800)

M8121-3

Rosone opzionale per raggruppamento cavi acciaio (& 800-1200-1800)
Optional canopy to join steel cables (@ 800-1200-1800)

T

/TN
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01 Bianco / White 21 Foglia oro / Gold leaf

Per progetti disponibili a richiesta altri colori.
On request other colors for projects.

|_81 01 SOOO** Direct light / Indirect light
|_81 21 SOOO** Direct light / Indirect light

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 398W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 13350 + 13350 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

450
177 1"

301
118 %"

30

M8101-6 S

Rosone opzionale per raggruppamento cavi acciaio (@ 3000)
Optional canopy to join steel cables (@ 3000)

M8121-6

Rosone opzionale per raggruppamento cavi acciaio (@ 3000)
Optional canopy to join steel cables (@ 3000)

* 800 BIEM max 4 fixtures push dim
1200 max 2 fixtures push dim
1800 max 2 fixtures push dim
3000 max 1 fixtures push dim

** Fixture in 2 parts to compose

Fotometrie disponibili www.panzeri.it . .
Photometric data available www.panzeri.it Energy label available at www.panzer.it
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GOLDEN RING

444444



SILVER RING



SILVER RING

Design Enzo Panzeri 2016
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SILVER RING
SOSPENSIONI / SUSPENSIONS

TIE.wEEV CE€ P20

L8201 800 Direct light
L8221 800 Direct light

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 48W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaireiummous flux 3115 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

w*@
"
78

e H
30 %"
L8201.1200 oirect ight
.8221.1200 oirect ight
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 81W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaireiummous flux 5342 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM
Bls
= E E
IS
123
481"

|_8201 1 800 Direct light
|_8221 1 800 Direct light

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 120W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaireiuminous flux 8005 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

>

ol |

[
183

724"

450
177 %"

* 800 /1200 /1800 max 4 fixtures push dim
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SOFFTTO-PARETE / CEILING-WALL

.Tl;o%ev‘ C€ P20

01 Bianco / White 21 Foglia oro / Gold leaf

Per progetti disponibili a richiesta altri colori.
On request other colors for projects.

P8201.800
P8221.800

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 48W
Flusso luminoso apparecchio / Lumma\reluminous flux 3115 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

a

8
3%

78
30 %"

P8201.1200
P8221.1200

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 81W
Flusso luminoso apparecchio / Lumma\reluminous flux 5342 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

8
39"
\

123
48"

P8201.1800
P8221.1800

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 120W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaireluminous flux 8005 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

183
725"

* 800/ 1200 /1800 max 4 fixtures push dim

Fotometrie disponibili www.panzeri.it . .
Photometric data available www.panzeri.it Energy label available at www.panzer.it
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PLANET RING e

Design Studio Tecnico 2016
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PLANET RING
SOFFITTO / CEILING
SOSPENSIONE / SUSPENSION

EI:"EBV CE€ P40

P8301.400
P8301.400 DALI paL/PUSH DIM
P8301.400 EM 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 28,6\W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2315 Im
3000K Ra 80 220-240V (4000K a richiesta / on request)

Struttura in metallo verniciato bianco.
Lastra in policarbonato opale.
Disponibile schermo microprismato per progetti.

White metal structure.
Opal polycarbonate diffuser.
Available for projects microprismatic diffuser.

L2 H
N S—
41
16 %"

01 Bianco / White

Per progetti disponibili a richiesta altri colori.
On request other colors for projects.

P8301.700
P8301.700 DALI paLi/PUSH DIM
P8301.700 EM 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 72W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 6173 Im
3000K Ra 80 220-240V (4000K a richiesta / on request)

L.8301.700
L.8301.700 DALI pAL/PUSH DIM
L.8301.700 EM 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 72W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 6173 Im
3000K Ra 80 220-240V (4000K a richiesta / on request)

65
25 %"
Bl
. =
65

25%"

P8301.1000
P8301.1000 DALI paL/PUSH DIM
P8301.1000 EM 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 139W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 12345 Im
3000K Ra 80 220-240V (4000K a richiesta / on request)

L8301.1000
L.8301.1000 DALI paL/PUSH DIM
L8301.1000 EM 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 139W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 12345 Im
3000K Ra 80 220-240V (4000K a richiesta / on request)

50 RING
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INCASSO / RECESSED

LED c€rao
01 Bianco / White
P8301.400 IN

P8301.400 IN DALI paL/PUSH DIM
P8301.400 IN EM 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 28,6W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2315 Im
3000K Ra 80 220-240V (4000K a richiesta / on request) o =

P8301.700 IN
P8301.700 IN DALI paL/PUSH DIM
P8301.700 IN EM 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 72W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 6173 Im
3000K Ra 80 220-240V (4000K a richiesta / on request)

P8301.1000 IN
P8301.1000 IN DALI paL/PUSH DIM
P8301.1000 IN EM 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 139W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 12345 Im
3000K Ra 80 220-240V (4000K a richiesta / on request)

98
38 %"

Fotometrie disponibili www.panzeri.it

Photometric data available www.panzeri.it Energy label available at www.panzer.it
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Your creativity mixed with our products
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Marchi / marks

C

IP..

RoHS

DALI/PUSH
DIM

1H/12H

EMERGENCY

54

RING

Prodotto conforme alle norme di sicurezza e alle direttive europee vigenti.
Product complying with safety rules and EU directives.

Das Produkt entspricht den giiltigen Sicherheitsvorschriften und EU-Richtlinien.
Produit conforme aux regles de sucurité et aux reglements de I'union européenne.
Producto conforme a la norma de seguridad y a las directivas europeas.

MpoayKT oTBevaet TpeboBaHNAM 6e30MacHOCTM 1 AupekTUBam EC.

Grado di protezione

Il grado di protezione degli apparecchi di illuminazione viene indicato con la sigla “IP” seguita da due cifre caratteristiche.
- la prima indica la protezione contro la penetrazione dei corpi solidi e della polvere

- la seconda indica la protezione contro la penetrazione dei liquidi

Protection Index

The protection rating of the lighting appliances is shown by the letters “IP” followed by two characteristic digits.

- the first of these two digits indicates the degree of protection that the appliances offer against the entry of solid foreign objects
- the second one indicates the protection against the entry of water

Beriihrungs- und Fremdkérperschtuz

Der Schutzgrad des Beleuchtungeréates wird mit der Abkiirzung “IP” und zwei bestimmten Zahlen genannt.

- die erste beschreibt den Schutz gegen das Eindringen von Festkérpern und Staub

- die zweite beschreibt den Schutz gegen Flussigkeiten

Grado de proteccion

El grado de proteccion de los aparatos de iluminacién se indica con el simbolo “IP” seguido de dos niimeros caracteristicos.
- el primer nimero indica el grado de proteccion contra la penetracién de polvo, de cuerpos sélidos

- el segundo indica la proteccion contra los liquidos

Degré de protection

Le degré de protection des appareils d’eclairage est indiqué par le symbole “IP” suivi de deux numéros caractéristiques.
- le premier numéro indentifie la protection contre la pénétration des corps solides, de la poussiere

- le deuxieme indentifie la protection contre la pénétration des liquides

CreneHb 3almTbl

CreneHb 3alunTbl CBETUIbHUKA OT BHELWHUX BO3F[eIhCTBI/II7I o6o3Havaetcs Kogom IPn ABYyMA Lll/ld)paMVI.

- nepsasa Lll/ld)pa 0603Havaert cTeneHb 3aWunTbl OT MPOHNKHOBEHUA BHYTPb MOCTOPOHHUX NPEAMETOB U MNbinn

- BTOpasa L[I/Id)pa MOKa3blBaeT CTOMKOCTb K BOZFLeI;ICTBVIIO Bnarun

RoHS - DIRETTIVA 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment) Direttiva europea che limiti I'utilizzo di alcune sostanze pericolose
(piombo, cadmio, mercurio, cromo esavalente, bifenile polibromurati, Eteri difendi polibrumati. A partire da 1 luglio 2006 tali sostanze non possono essere pill impiegate nei prodotti elettrici ed
elettronici, salvo deroghe su alcune applicazioni.

RoHS - DIRECTIVE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). The European Directive restricts the use of some dangerous
substances: lead, mercury, cadmium, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBB) or polybrominated dipheny! ethers (PBDE). From 1st July 2006 such substances shall not be used
anymore in electrical and electronic equipment apart from exceptions on specific applications.

RoHS - RICHTLINIE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). Die Eu Richtlinie stellt, dass ab dem 1. Juli 2006 neu in Verkehr
gebrachte Elektro- und Elektronikgeréate kein Blei, Quecksilber, Cadmium, sechswertiges Chrom, polybromiertes Biphenyl (PBB) bzw. polybromierten Diphenylether (PBDE) enthalten sollen.

RoHS - DIRECTIVA 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). La Directiva impone que, a partir del 1 de julio de 2006, los nuevos
aparatos eléctricos y electrénicos que se pongan en el mercado no contengan plomo, mercurio, cadmio, cromo hexavalente, polibromobifenilos (PBB) o polibromodifeniléteres (PBDE).

RoHS - DIRECTIVE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). La directive européenne prévoit que a compter du 1er juillet 2006,
les nouveaux équipements électriques et électroniques mis sur le marché ne contiennent pas de plomb, de mercure, de cadmium, de chrome hexavalent, de polybromobiphényles (PBB) ni de
polybromodiphényléthers (PBDE).

RoHS - DIRETTIVA 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment) EBponeiickas AvpeKTuBa, KOTOpas OrpaHNyNBaEeT UCMONb30BaHNe
HEeKOTOPbIX OMaCHbIX BELLECTB (CBMHLA, KagMus, PTYTH, LECTUBANEHTHOTO XPOMa, MonMbpoMmnpoBaHHbIx 6udernnos (PBB) 1 nonubpomrposaHHbix AudeHnnosbix 3¢pupos (PBDE). C 1 nions 2006
ropa 3T eewecrsa He MoryT 6bITb 6OSbLUE NCMONb30BaHbI ANnA NPON3BOACTBA SNEKTPUYECKOro 1 3N1eKTPOHHOro oéopynosava, 3a UCK/TIDYEeHNEM HEKOTOPbIX crieynanbHbIX I'IpVIMeHEHI/IVIA

Marchio unico di certificazione EAC (EurAsian Certification) che sostituisce i marchi nazionali GOST (R per la Russia, B per Bielorussia e K per Kazakistan)

Unique brand of EAC certification (Eurasian Certification) which replaces the national GOST brands (R for Russia, B for Belarus and K for Kazakhstan).

Eineges Markeszeugnis EAC, als Ersatzung des Landesmarkengost (R fiir Russia, B fiir Bielorussia und K fiir Kazakistan).

Marca Unica de certificacion EAC que substituye las marcas nacionales Gost (R por Russia, B por Belarus y K por Kazakhstan).

Marque unique de conformité EAC, qui substitute les marques nationales Gost (R pour Russia, B pour Belarus et K pour Kazakhstan).

EAC, aHrn. Eurasian Conformity — 3Hak o6palleHws, CBUAETENbCTBYIOWUIA O TOM, YTO MPOAYKLMA, MaPKMPOBaHHAA UM, MPOLUSIa BCE YCTAHOBMIEHHbIE B TEXHUYECKMX perfaMmeHTax TaMOXXeHHOro
COt03a npoueaypbl OLEeHKN.

Dimmer con funzionalita DALI o pulsante normalmente aperto NA
Dimmer for DALI protocol or push button application

Emergenza integrata. Autonomia 1h / Tempo di ricarica 12h
Integrated emergency. Duration 1h/Recharging time 12h



CONSORZIO PER LA RACCOLTA E LO SMALTIMENTO DELLE APPARECCHIATURE DI ILLUMINAZIONE.

PANZERI CARLO SRL ADERISCE AL CONSORZIO ECOLIGHT - MILANO ITALY

WEEE - DIRETTIVA 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT) RIFIUTI DI APPARECCHI ELETTRICI ED ELETTRONICI.

La direttiva valida su tutto il territorio dell’Unione Europea definisce una serie di misure allo scopo di prevenire la produzione di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche; di promuovere
il riuso, il riciclo ed altre forme di recupero di tali tipologie di rifiuti; di limitare i rischi di impatto sull’'ambiente derivanti dal trattamento e dallo smaltimento dei rifiuti in questione; di armonizzare le
misure nazionali di gestione dei rifiuti elettrici ed elettronici.

Gli apparecchi di illuminazione marcati con I'apposito simbolo del cassonetto barratoXsono soggetti a raccolta differenziata separata dal resto dei rifiuti urbani.

Per la restituzione di un dispositivo dimesso, occorre servirsi dei sistemi di restituzione e di raccolta messi a disposizione nei singoli paesi di utilizzo.

PANZERI CARLO SRL JOINS CONSORZIO ECOLIGHT — MILANO ITALY

WEEE - DIRECTIVE 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

The European Directive is applicable throughout the European Union and determines the measures in order to prevent the production of waste electrical and electronic equipment; to promote the
re-use, the recycle and other forms of reutilization of these kind of waste; to restrict the risks of impact to the environment coming from treatment and disposal of these equipments; to harmonize
national measures of managing waste electrical and electronjc equipment.

Equipment marked with proper symbol of crossed container ) may not be disposed of with household rubbish.

To return the used device, the return and collection systems available in every single Country must be used.

PANZERI CARLO SRL GEHORT DEM CONSORZIO ECOLIGHT (MILANO - ITALY) AN.

WEEE - RICHTLINIE 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

Die Eu Richtlinie gibt den Rahmen fiir die EU-weit giiltige MaBnahmen, um die Produktion von Elektro- und Elektronik-Altgerate zu verhindern; um Rickfiihrung und andere Formen von
Wiederverwendung zu férdern; um Einschrénkung der Risiken gegen die Umwelt , die diese Abfélle verursachen kénnen; um die LandermaBnahme im Rahmens der Elektro- und Elektronik-
Altgeréte zu harmonieren.

Das Gerét gezeigt mit der bestimmten Kennzeichnungﬂ dirfen nicht mit dem Siedlungsabfall entsorgt werden.

Fur die Rickgabe des Altgerats muss man die verfligbare Riickgabe- und Sammelsysteme in jedem Gebrauchsland nutzen.

PANZERI CARLO SRL HACE PARTE DEL CONSORZIO ECOLIGHT - MILANO ITALY

WEEE - DIRECTIVA 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

La directiva es valida en toda la Union Europea y sefiala las medidas necesarias para prevenir la produccion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos; para promover el reutilizo, reciclo
y otras formas de recupero de estas tipologias de residuos; para limitar los efectos en el medio ambiente que vienen de los tratamientos y gestion de estos residuos; para armonizar las medidas
nacionales de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos.

El equipo marcado con signal de contenedor tachado }{ no debe eliminarse junto con la basura urbana.

Para la devolucion de antiguo dispositivo utilizar los sistemas de recogida y devolucion disponible en cada Pais.

PANZERI CARLO SRL ADHERE AU CONSORZIO ECOLIGHT - MILANO ITALY

WEEE - DIRECTIVE 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

La directive valable sur tout le territoire de I'Union Européenne établi des mesures afin d’éviter la production de déchets d’équipements électriques et électroniques; d’encourager la réutilisation
des équipements usagés, le recycle et autres formes de récupération de ces typologies de déchets; de limiter les risques sur I'environnement causés par le traitement de ces déchets et par la
relative élimination; d’harmoniser les dispositions nationales de gestion des déchets électriques et électroniques.

Les appareils d’éclairage marqués avec le symbole du porte-poubelle barré, sont sujet a la collecte séparée des autres déchets urbains. Pour la restitution d’un dispositif usagé, il faut se servir
des systémes de restitution et de collecte offerts dans chaque pays d’utilisation.

PANZERI CARLO SRL BXOAWT B COCTAB CONSORZIO ECOLIGHT - MILANO ITALY

WEEE - IUPEKTWBA 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT) YTUN3ALINA SNEKTPUYECKOTO W SNTEKTPOHHOIO OBOPYJOBAHNA.

[vpekTuBa peiicTyeT Ha TeppuTopuu Bcero Esponeiickoro Cotosa v onpefenseT paj Mep, Liebio KOTOPbIX ABNAETCA N3beXaHe HaKoMIEHA OTXO/0B 3MeKTPUYECKOrO U 3NeKTPOHHOTo 060pyA0BaHUS;
cofeiicTBME UX MOBTOPHOMY WCMOSb30BaHII0, NepepaboTke U ApYrM MeTofiaM yTUAM3aLmMn 3TOro BU/a OTXO/I0B; yMEeHbLUEeHNEe PUCKOB BO3AGICTBUA Ha OKPYXalolilyto Cpealy npyu nepepaboTke 1 YHUUTOXEHUM
OTXOAO0B; NPUBEfeHe B COOTBETCTBME HaLMOHasbHbIX Mep MO KOHTPONIO 33 yTUAN3aLmMei 3N1eKTPUYECKOro 1 3N1eKTPOHHOro o6opyaosaHus.

CBeTUIbHUKM, OTM@YeHHble CUMBOJIOM C MepeyepKHYTbIM MyCOPHbBIM KOHTeIﬁHepOM,KHeJ‘Hﬁﬂ BbIGPAChIBaTL C OCTaNbHbIM 6bITOBBIM MycOpoM. [Ans 1x nepepaboTku cneflyeT obpalaTbCs B COOTBETCTBYOWME
roCyAapCTBEHHbIE yyepexaeHs.

Pur mantenendo inalterate le proprie caratteristiche di base, i nostri articoli possono risultare parzialmente modificati rispetto a come sono raffigurati nel presente catalogo. Cio & dovuto all’evoluzione a cui
sottoponiamo i prodotti, con lo scopo di un miglioramento continuo. Anche i colori presentati nel catalogo sono da considerarsi puramente indicativi.

While maintaining the basic characteristics of the product, the Company reserves the right to make modifications at any time with the sole aim of improvement. The colours illustrated in the catalogue are
intended only as examples.

Unter Beibehaltung der wesentlichen Produktcharakteristiken behilt sich die Firma jederzeit Anderungen zur Verbesserung der Produkte vor. Die in Katalog abgebildeten Farben sind unverbindlich.
Manteniendo las caracteristicas base del producto, la Sociedad se reserva el derecho de realizar pequeiios cambios con el fin de mejorar la calidad del producto. Los colores que se ven en el catalogo son
s6lo indicativos.

Tout en respectant les caractéristiques de base du produit, la Societe se réserve le droit d’apporter modifications en tous les moments rien que pour amélioration. Les couleurs illustrées dans ce catalogue
sont données a titre d’indication.

Bo3moxHo HeKOoTopoe oTInyMe Hawunx apT OoT nx P B 3TOM KaTasnore, npun CoXy nx ocl XapaKTepucTuk . JTocC (4 nocrT: cTp

KYyc P T " OTAenKM, npeacraB/ieHHble B KaTasore, Tak e flo/KHbl pacCMaTpMBaTbCA KaK YNCTO OPNEHTUPOBOYHbIE.
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